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összár, 
augusztus 1

kedden este 6 órakor a kolozsvári Nyári Színkörben a segesvári Petőfi-ünnepségre kiküldőt * 
y * magyarországi irók előadása. Szerepel Farkas Ferenc, Gergely Sándor,. Harassti 

Sándor, Illyés Gyula, Kárpáti Aurél és Losoncsy Gésa, Belépés díjtalan.

n. ÉVFOLYAM 174 S Z A MFelelős fő szerkesztő
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Az egész Dunaoölgyére szertesugározta 
Petőfi szellemét

a

Ksrltó és lftaesó Sándor totaá»
©soita a romániai magjaraág hódolatát 

és demokrațilEiss fogadalmát

Hatalmas . 
t&mey felvonulás jeyy& 
ben zajlott le a Kt»nmU‘ 
nlsta jP.&rt kolozsvári 

nagygyűlése
\ román, a magyarországi és bulgáriai író-vendégeken kívül a kor- 

\nány képviselői is megjelentek az ünnepségen, míg Groza miniszter- 
' r elnök levélben küldte el üdvözletét

S •

)

• nemzetiségi
ilRisiter és Zowni Bomuliss, a ftildét- 
{ ©smté a Petifl- ' i
p- ünnepségen ..
SEGESVÁR, július 30. — Soha uem látott fénnyel és lelkesedéssel iinne- 
e meg vasárnap Erdély magyars ága Petőfi Sándor halálának évfordu- 
,t. Segesvár már szombaton megtelt Románia minden részéből érkezett 
löttségekkel. Nemcsak magyarok jő ttek el ezidén a szabadság és szerelem 
hatatlan költőjének emléknapjára, hanem, a román szellemi, politikai és 
let személyiségei is megérkeztek, s általános feltűnést keltett a bolgár 
kráeia követeinek megjelenése. így vált a németek uralmát követő első 
I Petőfi-nap a Dunavölgye ünnepévé, a szláv—magyar—román- testvég 

isulés tüntető megnyilatkozásává. -

is romáa és ssláv dam'ofcráeiáiE ■

A közel tízezer főnyi tömeg lelkes 
tüntetése fogadta

Luka Lászlót, -
Kommunista Párt központi megbízottját, aki nagy“ 
horderejű beszédben ismertette a párt álláspontját 
a napirenden lévő politikai és gazdasági kérdésekben 

„Magyarnak, románnak testvériesen össze*  
jogi'a kell megvédenie a közös szabadságot66 

t . .
KOLOZSVÁR, julius 30. A Kommunis

ták Romániai Pártja kolozsmegyei bízott- déku munkás és értelmiségi. 
B ságának vasárnap délelőtt tartott első 
I nagygyűlése jelentős tömegeket mozgá
st tolt meg s hívott harcra az ország vég- 
I ■ leges demokratizálódásának a kivívására.

segesvári városháza vörös, ’Aomân és 
ar lobogókkal diszitett szinháztermé- 
wmbaton este díszelőadással nyílt meg 
jöfi-zarándokok emlékünnepélye. Kö- 

. ml ezüstös táblákon örökké időszerű 
’ '.-Idézetek borították a falakat s a költő 

r.cs arcképe a Dunavölgye mai nagy 
ibaditói, Sztálin, Groza, Tito és Dimit- 
vizött díszelgett. A zsúfolt terem első 
irában Vladescu-Racoasa nemzetiség
miniszter, mint a demokratikus román 

lány képviselője foglalt helyet s ugyan
itt voltak a felszabadult Magyarország 
I demokrata Bulgária képviselői is.

I Romániai ■ Magyar Népi Szövetség ne- 
fn Balogh Edgár nyitotta meg az iinnep- 

y üdvözölte a Petőfi szellemében egy- 
H talált szláv, magyar és román demok-

a

is értette minden "becsületes, építő szán-

A. szolidaritást a Kommunista Párt ol
dalán, a harci "közösséget 3 a célok azo
nosságát a Munkásegységfront, az Ekés 
Front, a Magyar Népi Szövetség és a

/ / I kiküldötteit.

t,!| >yrusir tolozsvári Józsa 
iának viharos 

, -'a után Kacsó 
gtég elé. A tirguzsiui internálótáborból 
fDemrég szabadult demokrata író-harcos 

idő óta most szerepelt először újólag

!A mai gyönyörűséges ünnep — 
póttá Magyarország író-szónoka. — 
etavölgyi népek új baráti ezyüttér- 
iek hídját alapozza meg. Petőfi Sán- 
mindannyivnké, akik a költő nagy, 
t eszméjével:, a rllágszabadságnak a 
'‘‘-""lósuiasa érdekében igyekeznek át- 
éb’i, újraszervezni a fasizmus fojtó 
főjéből etobadságra került demo- 
kus tömegeket.
ifft-íy Sándor üdvözölte beszédében 
ínia nemzetiségi miniszterét, mer 
aló a demokratikus Romániának, 
alkalmat adott ti nagyjelentőségű 
•ári l’ctöfi-falálkozóia s közölte, 
n iBíi^v'ar. fohhiii, bt-17ár ós jiuro-

• írók cgviiltcsen vállalják, hogy 

f'lafé’a indul a íché

H míívészesi idejp nlrit íitofrí-i 
á cl a felitiegyliázi síremlékből.

.-' i “portóink mlbik cgymá-nak az 
■ -lyat. hű •. várba, o-észe’i o’-'ig, 
_;■’■■> mi kor Petőfi szobra állott. A

’ fniiit ' méretes, a kK- lAs'-.-''- 
kci,‘ W-’O-ns évid;-

■ •I’',|',^ín 1 ;i segesvári cs.'ifn-
7’ il;'1éék< fokról. Virágágy kö- 

■níóo u* n'r rézíistbcn alkoholt 
rr nost a stnfétafutók s 

ung messzim hirdotta

Béla-Athenaeum . sza- 
lelkesedéssel fogadott 
Sándor író lépett a

a nyilvánosság előtt és Petőfiről, a tiszta 
eszmék hőséről tartott ünnepi előadást.

— Mindaz, amit Petőfi akkor a nemzeté
nek és nektek mondott — hirdette a szó
nok — kegyetlenül időszerű most is, egy 
egész évszázad múltán, amikor a Nyugatról 
kapott és tőle magasan felemelt zászlót Ke
letről kapjuk vissza s még mindig csak úgy,. 
mint célt, amelyért elszánt - erővel küzdeni 
keU! -.■■■■ .

Az ünnepi beszéd után Halmos György 
zongoraművész Liszt-gyászdalt adott elő, 
majd a közönség szűnni nem akaró lel- | 
kesedése közepette Iszajev Mladen bolgár 
író, az antifasiszta bolgár szabadságharc 
hős katonája, lépett fel a színpadra és 
bolgár nyelven méltatta Petőfi Sándor 
egyetemes emberi jelentőségét. Beszédé
ben Botev bolgár költővel hasonlította 
össze Segesvár nagy halottját, méltat
ván, hogy mindkét "költő a zsarnokság 
elleni harcban áldozta fel ifjú életét. A 
tomboló taps még fokozódott, amikor a 
Budapestről Segesvárra érkezett magyar 
író-küldöttség nevében Gergely Sándor 
emelkedett szólásra. ",

Harci nap volt július Ső^ike,-a haladó Népvédelmi Egyesület szónokai ..jelentő
szellemű dolgozók harci napja. Azok a “ ' ...................... ”
megnyilatkozások,. amelyek a seregszem
lével is felérő nagygyűlésen elhangzottak, 
határozott vonalat jelöltek meg, hogyan 
és milyen eröösszpontositással. haladjunk 
tovább a soviniszta-fasiszta kísérletezések, 
a, reakciós törekvések teljes, meghiúsító- .. 
săra s szoros összefüggésben a harcnak 
ezzel az újabb "szakaszával, a -gazdasági 
élet megtisztítása és megszilárdítása felé. . 
Politikai és gazdasági síkon mozgott tehát . 
a legidőszerűbb kérdések tömkelegé. E 
két síkon nyert uj lendületet a Kommu
nista Párt jobb, emberibb életet teremtő 
akarata. / •

Toborzót is jelentett ez a nagygyűlés a
Kommunista Párt szabadon kibontott '■ 
zászlói alá s az elhangzott felhívást meg .

ségtéljesen kidomborították beszédeikben.. 
A demokrata arcvonal egysége is örven
detesen megnyilvánult tehát a Kommunis. 
ta Párt' kolozsmegyei bizottságának első 
nagygyűlésén, amely valóban uj távlatot 
nyitó határkő a párt történetében.

Nem kétséges, hogy ez. a harci nap 
már a közeljövőben éreztetni fogja hatá
sát s az augusztus 23-i évfordulón a meg
erősödött, arcvonalában kiszélesedett 
Kommunista Párt a vasárnap elhangzott 
határozatok megvalósítását jelentheti be, 
újabb hadállások betöltésére készülődvén 
fel az ország demokratizálódásáért meg. 
indított és sikeresen folytatódé harcban.

A vasárnapi nagygyűlésről, amelynek 
középpontjában Luka László beszéde ál
lott, az alábbiakban számolunk be:

A txabad ég alatt, fegyelmesett sorokban
közössége!" — „Éljen a Kommunista Párt!" 
S a felvonulók soraiból is lelkesen vissz
hangzottak ai jelszavak, A dolgozók éltettéit 
a nagy szomszédos munkaállam zseniális 
vezetőjét, a Vörös Hadsereget s az utcake- 
resztezödéseknél, ahol román katonák cso
portjai tűntek fel, lelkesen szállt az „Éljen 
a demokratikus román hadsereg!" — Mál
tás is.

Mindenütt az- útvonalak mentén a lakos
ság élénk tapssal, örömmel üdvözölte a fel
vonulást és igen sokan csatlakoztak egy-egy 
menethez, vagy fordultak vissza sétára ve
zető útirányuktól s vonultak maguk is ki f.- 
szabadba, a nagygyűlés színhelyére.

Ragyog a napsugár a Lenin- és Sstalin-kéncken

! KOLOZSVÁR, julius 30. A Kommunisták 
Romániai Pártja kolozsmegyei bizottságá
nak első nyilvános nagygyűlésére a szabad 
ég alatt, fegyelmezett sorokban vonult fel a 
munkásság nagy tömege. Az egyes üzemek 
kommunistái zenekarok hangjaira,' az Inter, 
nacionálét énekelve meneteltek a város ut
cáin a Sporttelep felé, vörös zászlók alatt a 
jelszavas táblák sokaságával, amelyekről 
messzekláltóan tűnt ki az élharcos párt

félrenevelt népeiket újra egész embo- I hajlithatatlan akarata-. „Mindent az ország 
rekké fejlesszék. | gazdasági újjáépítéséért!" — „Le a szabo-

A Petőíi-e.st művészi hangulatát neves | tülőkkal!" — „Le az üzérkedőkkel!" — ,fLc 
kolozsvári művészeink tették bensőségessé: 1 Uíaniuval, a fasizmus fenntartójával!" — 
l’erényi János az „Egy gondolat, bánt enge- u „Éljen a munkásság és a földmüvesség harci 
met..." és a „Szeptember végén" etezava- 
lásával, Lörincz Zsuzsa Kodály-daiaival, 
Zsurka Péter és Halmos György Bartók-
darabok előadásával, A kolozsvári Dermata- a Kínt a sporttelepen pompás kép fogadta 
ifjúsági ének-kara, valamint a marosvăsâr- I az érkezőket. A művésziesen feldíszített le- 
helyi tanítóképzőtök székely viseletben fel- |!Ăt011 lobo.gtak a zászlók az enyhe nyári 
vonult vegycslmra sajátos szépségű nép- I 8 ragyogott a napsugár a fc.nyőfüzé.
dalokkal fej-zte ki a magyar nép és a mű- I rrkkel ékesített Lenin és Sztálin portrékon. 
vészét benső-••■rés kapcsokat át. A segesvári | Át el len ben, n játéktér sarkán falsz.ertl vöriF 
színházteremnek az ország minden részéből | rtlrtPon- cail,í1.g f-latt sarlót és kalapácsot 
ő.'.-s-z/'se.rogleft közönsége a l égi világ érzel- I pmc10 földmiiveslcány és munkásfiu erfitcl- 
gő- romantikája helyett végre a nép mélvíig I fc3 flórája tündökölt ezüstösen. A sportte- 
gvökerező, legmagn.sabb kiiltutát kapta. ’

rcgyhúzi sSromlcktő!

n tájra boruló é jszakóba n Románia 
(■•"..vmá-ra talált népeinek kegyeletét a 
vi).-’f,-.sznh:id<i«- költője iránt.

k igy üllek a reflektorok is.
tornyain es regi épületein libidóéi fény '? 
ömlőit vígig, A város közönsége f>d- ? 
zarándokolt a viirke.rfbe. ahol a kolozs*  
vári, brassói, nagyszebeni, nlsórákosi 
es niarosvásárbolyi énekkarok éjfélig 
tartó szerenádot adtak.

fEo/^tafása a S-ik oldalon}

ni’’ 
telt

le.p tárva nyitott kapuján át özönlött a 
s 9 órakor már friss, eleven szinvkltel 
meg a stadion négyszög.',

A. mikrofonon át sorra üdvözölték nz 
kozó csoportokat s szakodat lanul záporozott 
a taps a zsúfolt, lelátóról. Az üzemel; mun
kásai után a l'r/v.aoyobb lelki'sédé, foqndla 

A vár Ja Marn/ar Népi Szövetség csoport iát, nnv'ly- 
7 nck élén férfiak éa nők népvl.iclctb-n a sző. 

vctsé^csck zászlóit la ott lobogtatták. Ha
sonló lelkesedést keltett nz Ekés Erőn! n.'.gy 
csoportja, melynek soraiban ott. voltak Fe
le, k szorgalmas földművesei is. Nagy tapsot 
kapott a Kommunista Párt szamosi-negyet 
tagozatának népes küldöttsége és a zsidó 
(IcportAltalf csoportja,

ér-

Viharos taps tör ki a zsilvölgyi bányász- 
küldöttség érkezésekor. Közben rzr. emel
vényre is egymásután érkeznek Bihar, Szi
lágy, Torda és Maros megye pártszerveze
tének kiküldöttei.

Fajra és nemzetiségre való különbség 
nélkül egy ütemre lelkesedett a dolgozók 
tömege, a nagy közösség. A nagygyűlés k»z. 
detét jelző Intcnmclonálét mintegy 8000 
ember hr.llg.-if t.a, vágj’ énekelte emelt fővel, 
v igyázzá llásban.

Elsőnek Piijip .lóz.-ief lépett a mikrofon
hoz és a Kommunista Pár! kolozsmegyei bi
zottságának nevében először román, majd 
magyar nyelven üdvözölte az <-1r;í nagygyű
lést.

Ezután Voii’.o Vmdle, a Kommunista Párt 
tartományt bizottságának titkár.', szólott, 
majd Lakatos István, a Szociáldemokrata 
Párt testvéri üdvözletét, hozta. A tömeg vi
harosan ünnepelte a M'inkásogy.iégfrontrit.

Ezután Crlstra Vnslle a vasutas szakszer
vezet 5100 tagjának üdvözletét, tolmácsolta. 
Utána Alr.ri Augurtln, r. Szaktanács titkára 
* Kommunista ráírt vezető rzercpét emelte



z Fílágossag I

3
I

A Magyar Népi Szövetség iidrÖxleíe

rÍeR1^raXÍkUS írÖk m?=szerv«és* te- I Luk*  Líszlót, a párt és a nép nagy har- . zrűvölgyi munkásság kiküldöttének felszí- 
' GyHla» & Komunista Párt ko- I cosát. I jalását, amelyben fogadalmat tett a reakció

•-ojí bizottsága nevében üdvözölte j Lelkes taps fogadta Koticz Józsefnek, a I letörésére és a termelés fokozására.

A legnagyobb érdeklődés, fokozódó figye-- 
" --m és egyhangú helyeslés fogadta Bányai 

Lászlónak, a Magyar Népi Szövetség alelnö- 
kér.ek beszédét, akt a többi között ezeket 
mondotta:

— TESTVÉREK! A Romániai Kom
munista Párt a Magyar Dolgozók Szövet
ségének. éppúgy, mint utódjának, a 2lfa- 
gyar Népi Szövetségnek állandóan szoros 
szövetségese, tanácsadója, támogatója 
volt. A Romániai Kommunista Párt azon
ban nem csak ennek a magyar demokrata 

. tömegszervezetnek az ügyét karolta fel, 
hanem, megalakulása óta élharcosa az itt 
élő nepek jogegyenlőségének is.

■— .1 Kommunista Párt és a Madosz közti 
szövetséget kezdettől fogva a fasizmus 
elleni közös harc jellemezte, a hitleri 
német imperializmus és annak belső ügy
nökei eUen való szakadatlan küzdelem. 
És ez a harc Erdélyben mindenekelőtt a 
fasizmus legmegtévesztobb eszköze, a

mindkét oldali sovinizmus ellen folyt, 
amely legjobban egyengette az útját úgy 
a román, mint u magyar nép katasztró
fájának.

A hitleri imperializmus a dicsőséges 
Vörös Hadsereg és szövetségeseinek 
megsemmisítő csapásai nyomán végkép 
összeomlott. De a fasizmus és annak leg
mérgesebb hajtása, a sovinizmus újra 
meg újra felüti a fejét sorainkban. El
mondhatjuk, hogy mindkét reakció Er
délyben a fajgyűlölet szitásába összpon
tosította minden erejét. Hogy amikor a 
reakciós csúcsok egységesen rágalmaz
zák a haladó emberiség élén álló szovjet 
népet és közösen szeretnék aláaknázta a 
román demokrata kormányhatalmat, 
ugyanakkor mindent elkövetnek a ma
gyar és román tömegek egymásra uszí
tására.

Bőven vannak még sorainkban, akik 
a nemzeti jogokért való kiállást a román

nép, a romáit demokrácia, a Groza-kor- 
mány elleni bizalmatlanság keltésre hasz
nálják fel. Akik a haladó demokráciával 
szemben a román reakció mellé ellen
zékbe hajszolnák az itt élő magyarságot. 
Akik élesen jaidulnak fel minden támadó 
szóra, ami a sorainkban bujkáló fasisz
tákat éri és egész népünket ért sérelem
ről jajveszékeluek.

— Igen, az itt élő magyarságnak még 
számos sebe vérzik, de ugyanígy vérzik 
még az ' ' - _ -
népe a 
nyomán. Igen, az ország demokráciájá
nak még sok hiánya van. De ezt egy
aránt érezzük románok, magyarok mind
annyian. Igen, az itt élő magyarság jog
egyenlőségének még igen sok ellensége 
van, de szabadság jogaink kiszélesítését 
egyes-egyedül a demokrata kormány, a 
demokrata államhatalom megerősítése 
hozhatja meg.

egész ország, az egész Európa 
hitleri vandalizmus pusztítása

Luka László beszél

— Bárki legyen <’• eh; - 
sévér: való 1:1.z7''■ "■Cl 
reakciós elmek elten ii:!':'., I. 
pék békés ec’uilttélé.sér.ek és e 
kormány tekintélyének cli. 
használja fel, azt mi úa'< a ( 
mint az itt élő magyaríág e 
tekintjük.

— .4 demokrácia és r.épür.l:
vei szemben pedig mák egy eevif, 
bevált fegyver: még szorosabb?-', 
szövetségünket a román demokre‘.;’c 
kel és elsősorban a munkásosztály 
patával: a Kommunista Párttal.

Éljen a Romániai Kommunista țt. 
népek jogegyenlőségének élharcosig 
Luka László, a román-magyc.r 
ség bajnoka!

Ezután Bratu Andrei dr., a KW 
mi Szervezet kolozsmegyei bizott!(f 
névében üdvözölte a nagygyűlést, ,f 
Neamtu Ioan az Ekésfront szcr.o’,:-. 
hitet a munkások és földművesek 
szövetségéről. Az Antifasiszta Nej 
vétségének, majd a Demokrata 
Népközösségnek szónokai követk"- 
Floreanu Alexandra szamosmegy»: 
műves zárta be üdvözlések sorii

A közel tízezer főnyi tömeg lelkes tün
tetése közepette lépett ezután a mikro
fonhoz Luka László. Beszédét mindvégig 
fokozódó harci kedv, viharzó akaratmeg
nyilvánulás és erős fogadalom kísérte.

Luka László román, majd magyar nyel
ven az alábbi nagy horderejű beszédet 
mondotta:

A Kommunisták Romániai Párjta, 
i mint nehéz időkben mindig, terrorral 
és börtönnel nem törődve, nyíltan fel
hívta Románia dolgozóinak figyelmét 
arra a veszedelemre, amellyel a fasiz- 
niu.s /®nTegeti “ ország népeit, nem
zetiségi különbség’ nélkül. Harcot és 
egységet hirdettünk: a munkásosztály 
egységét, a demokratikus erők egysé
gét, az összefogást a fasiszta veszede- 

:. Iem Harcot az ország népei közti 
egység megerősítéséért, á Népfrontért, 
a fásizmus ellen, hogy megmentsük az 
országot és népeit attól a veszedelem
től, amelybe a reakciós pártok sodor
ták. Ezek elősegítették a fasiszta dik
tatúra uralomrajutását, igazságtalan 
rablóhadjáratba kergették az országot 
és nemzeti katasztrófába döntötték.

A Kommunista Párt szavát véres 
terrorral fojtották el azok a pártok, 
amelyek ma demokratikus voltukról 
kiabálnak, de amelyek valójában elő
készítették a fasizmus uralomrajutását 

' Romániában.
Vérrel, könnyel fizettük meg azt, 

hogy nem volt meg a nép közti egy
ség, nem volt meg a munkásosztály 
egysége, nem volt meg az összes de
mokratikus erők egysége és összefogá- 

’ .sa a fasiszta veszedelem ellen, a német 
hitlerista imperializmus é3 ügynökei, a 
fasiszta szervezetek ellen.

A világ népei megszenvedték e bor
zalmas háborúban azt, hogy követték 

• reakciós kormányaikat, követték a fa
siszta demogógokat, engedték megmér
gezni magukat a fasizmustól. A Szov
jetunió, a Vörös Hadsereg (éljenzés), a 
kommunista párt voltak azok, arne- 

• lyek elére-állottak a világ szabadság- 
- .szerető népei által vívott harcnak a fa- 
y siszta veszedelem ellen. A Vörös Had

sereg áldozatkészsége és hősiessége, a 
■: világ szabadságszerető népeinek szö

vetsége ^leverte a hitlerista Németor
szágot- es szövetségesei hordáit térdre 
kenyszerítette. A fasizmus fegyveres 
leverese azonban még nem biztosítja 
hekünk a békét. A békéért épugy meg 

'■•kell verekednünk, a békét épugy ki kell 
harcolnunk, mint ahogyan « győzelmet 
Kiharcoltuk a fasizmus ellen!

.Szabadságunkat nem dobjuk 
prédául oda sem Maniunak, 

.. sem Bratianunak

Arról van szó, ez a kérdés áll előt
tünk: milyen békét építünk fel? Ha en
gedjük, hogy ezt a békét a cakció 
építse^ fel, (Nem tűrjük! — közbekiál- 
i A?Ok akkor Romániában nem lesz 
béke, hanem uj háború tűzfészke ala
kul ki. Ha megint hatalomra enged
jük a fasiszta és soviniszta diktátoro- 

p.Hoiyott, hogy a fiatal demokrá- 
’ia támogatnék a szabadság és de- 

mokracia rendszerének megerősítésében, 
amc y egvediilj biztosítéka az ,tt élő 
vp"7;m ri(cnfcl^ek jogainak, -Ákor cl- 
lvX.hClJl;'k nZ',k!lí a j°K°kat is, ame-

> i ,a demokratikus kormánv Romá
im dolgozom.-,k és népeinek már kivi- 
mm'de^Z ■ mc"adoU- feszit hetünk 
•’va ni r’PdÍg érde!cc niind ma-
szaladai'i1 ^ánnak. hogy azt a

többé. Ezt a szabadságot nem szabad 
odadobni prédául sem Maniunak, sem 
Bratianunak, sem a szálasistáknak és 
légionáriusoknak! Aki ma sem érti 
meg, milyen véres történelmi Tapaszta
latok árán szereztük meg azt a sza
badságot és a reakció szekerét tolja, 
az gyalázatos árulója népének, nemze
tének. (Viharos helyeslés.)

Ha nem akarunk többé imperialista 
szolgálatban vérezni, magyar és román 
együtt, idegen földön, idegen érdekek
ért, akkor testvériesen össze kell fog
nunk, akkor csak egy lehet a célunk: 
közös szabadságunk közös megvédése. 
A szabadságot nem adják ingyen és 
nem ingyen hozták el nekünk. Ezért a 
szabadságért a Kommunisták Romániai

Pártjának tagjai, akik közt vannak ma
gyarok, románok, zsidók, mindenféle 
nemzetiségűek, száz és száz halálos ál
dozattal, börtönnel, szenvedésekkel fi
zettek. Ezért a szabadságért a világ 
népei tízmilliókat áldoztak fel a fasiz
mus elleni harcban, amely meg akarta 
hódítani a világot, meg akart semmi
síteni egész nemzeteket. Millió és mil
lió áldozatot hozott a világ azért, hogy 
a fasizmus eltűnjön s mi árulói lennénk 
ezeknek a hősöknek, akik megfordulná
nak sírjukban, ha látnák, hogy áldoza
tuk hiábavaló volt, hiába pusztultak el, 
mert a nép nem érdemli meg a szabad
ságot, nem tudja azt megvédeni.

A fasizmus fegyveres legyőzése, még 
nem biztosítéka szabadságunknak. Ro-

mániában a demokrácia nehéz L 
előtt áll. Még igen erős a fasiszr ț" 
niszta méreg, mind román, mind ji 
gyár oldalon. (Le velük! — l:iá 
hangzanak fel a tömegből.) Aza/ 
szervezetben mindenütt akadn J 
elemek, amelyek - szabotálják a V; 
krata kormány intézkedéseit; t 
hajtják végre azokat, mint az t. ; 
mondja, (Le velük! — kiáltások) í. 
azért, hogy provokáljanak. Roma ■ 
és magyarnak, román és magyar > 
nek össze kell fognia és együtt 
harcolnia e soviniszta erők ellen, eg 
kell őrködnie azon, hogy a kom 
demokratikus intézkedéseit úgy 
sák végre, ahogy az előírások -szop 
és ne úgy, ahogy egyik vagy wL 
hivatalnok értelmezi. |

A magyar é» román dolgosók, értelmiségiek, földművesed 
egyetlen törhetetlen egysége '

S akkor, mikor ilyen nehéz harc előtt 
állunk, mikor a reakció uton-utfélen 
igyekszik szabotálni a demokrácia lei
szélesítését és kimélyitését, akkor nem 
szabad egyik vagy másik sérelem miatt 
azonnal elveszteni a reményt, feladni a 
jövőt és odaállni a soviniszták és re
akciósok mellé, hanem bizalommal kell 
fordulni a Groza-kormányhoz, amely
nek nemzetiségi politikája a népek jog- 

, egyenlőségén alapszik.
Ez az egyedüli ut! Ha Maniuék jön

nének hatalomra, akkor nem lenne se 
magyar egyetem, se magyar iskola. Ak
kor nem lenne magyar nyelvhasználat 
és egyetlen magyar köztisztviselő sem. 
A magyarságnak tehát a román de
mokrácia mellett a helye. Meg kell erő
sítenie a román demokráciát, amely 
biztosíték arra, hogy megvalósíthatjuk 
a jogegyenlőséget, amelyért a Kommu
nista Párt mindig harcolt s amelynek 
kiharcolásában az élen jár ma is.

A legfontosabb kérdés tehát, hogy 
azt a békét épitsük feí, amely a népek 
szabadságának biztositéka, azt a békét, 
amely kizárja a jövendő uj háborúját. 
Ehhez szükséges, hogy az összes ma
gyar és román dolgozók, értelmiségek, 
földművesek egyetlen egységet alkossa
nak, egyetlen törhetetlen egységet, 
amelyen megtörik a román-magyar 
reakció, a román-magyar fasizmus 
minden kísérlete. Szálasi ügynökei (Le 
velük! — zúgja a tömeg), Horia Sima 
ügynökei, Maniu ügynökei (Le velük! 
-— hangzik), román és magyar sovinisz
ták kezakézben dolgoznak népeink ér
dekei ellen. Meg kell értsük tehát, mi-

Nem tűrjük
A másik főkérdés a gazdasági élet 

kérdése, a háborús termelésről a béke- 
termelésre való áttérés. Itt is találko
zunk mindenütt a reakciós szabotá- 
lókkal. (Le velük! — zúgja a tömeg.) 
Itt is szükséges a nép egysége, a nép 
segítsége, támogatása; hogy a kői nány 
sikerrel vívhassa meg harcát a speku
láció, a fekete tőzsde, a fekete ■ piac 
megsemmisítéaére, az ország 
életének helyreállítására. (Éljen! Éljen”! 
— hangzik hosszasan.)

Románia dolgozói előtt ma az a fel
adat áll. hogy a fasizmus és xukció 
által tönkretett országot kiemeljük eb
ből a nyomorúságból, felemeltük a ter
melést, biztosítsuk az ország haladó, 
békés, demokratikus fejlődését a fasiz
mus elleni harc, a reakciós é3 fasiszta 
maradványok megsemmisítése révén. A 
soviniszta reakció letörését csak úgy 1 népet. (Le a fasisztákkal

lyen nehézségek állanak előttünk. A 
Kommunista Párt sohasem hátrál meg 
a nehézségek elől. Mi mindig nyíltan 
megmondjuk a nehézségeket a népnek 
és éppen a népben való bizalom az, 
amely győzelemre viszi zászlónkat.

ízéíj'/eg,eseí’ié« örökre felszá
moljuk a reakeiőt!
A szabadságot meg kell védenünk és 
szabadság megvédése áldozatokba ke- 

get kell létrehoznunk. Erősen kell még 
harcolnunk, hogy véglegesen és örökre 
felszámoljuk a reakciót, a fasizmust, 
mert csak ez biztosíthatja a Romániá
ban élő' népek igazi jogegyenlőségét, 
szabadságát és demokratikus gazda
sági, kulturális fejlődését.

A román reakciót ledöntöttük poli- 
tikai hatalmáról. De dolgozik még és 
különböző segítségekben bizakodott. 
Álhitekkel töltötte meg az egész orszá
got arról, hogy a szövetségesek közt 
majd viszály tör ki és ez a viszály is- 
mét hatalomra segíti őket, (S^’ -) s0. 
ha; ~ hallatszik a tömegből) „ 
után élőiről kezdhessenek mindent, a 
nép ellen, az ország ellen, a nemzetisé
gek ellen. (Le velük! — kiáltások.) 
Most, az angol választások adtak ha
talmas pofont ennek a reakciónak. Az 
angol munkásság, az angol munkáspárt 
a Labour Party, győzött a választáso- 
kon. Ez annyit jelent, hogy az angol 
nép, noha tiszteletben tartja volt kor- •

a í _ ____________ ___
rül. Jogaink biztosítására erős egysé- 

harcolnunk, hogy véglegesen és örökre

í ' 

bán is eltűnjenek a fasiszta mar i/ 
nyok, hogy tartós világbékét épij ; 
fel, hogy biztosítva legyen a hitle.f 
nés népek szövetségének további ț 
sége, a béke felépitésében és megét 1 
sében.

Ez ujább lecke a román reakcióé 
mint azok a leckék, amelyeket a Fi 
■ • " ' ' ~ \ . léril’
val való szövetség kérdésében, amel

. i i
j

jetunió adott az Angliával és Amerii' i 
val való szövetség kérdésében, amel l 
fasizmus megdöntéséért folytatott ’i 2 
során megdönthetetlennek bizony .-t 
Olyan lecke volt, /amilyetfé li 
ran és Yalta adott nekik, vagyoni 8 
szanfranciszkói lecke. A népek és ví? v 
tőik megmutatták, hogy a népek # fk 
érdeke á béke. Ez az érdek sokkal í’ 
gasabb, mint azok az ellentétek, a: 
lyek abból a tényből fakadhatnak, h<! vi 
egyik országban ilyen s a másik 
másfajta rendszer áll fenn. A Szov 
unió és vezérének, Sztálin elvtárs 
(Óriási éljenzés) zseniális politii 
megtudta teremteni a népek szőve 
gét a közös veszély, a fasizmus el 
azon az alapon, hogy minden nép: 
kicsinek vagy nagynak, joga van 
badon és függetlenül fejlődnie, í

.?'í
K

f 
r

kicsinek vagy nagynak, joga van j 
badon és függetlenül fejlődnie, sz^ 
dón meghatároznia saját sorsát éstj { 
d fitt ifin ta linorțr míltmn vonflstyATf 
(Úgy van! ÉÍjen! — hangzik sűrűn, j
döntenie, hogy milyen rendszert ț 
(Úgy van! Éljen! — hangzik sűrűn, j

Ez tette lehetővé, hogy a világ ! i 
badságszerető népei összefogtak ț 
megdöntötték a fasizmust. Ha ped' j 
romániai reakció még most se ól a

i

akkor majd örökre elsöpri a népim' 
A történelem elitélte őket g a v(mányának munkáját a fasizmus elleni 

győzelem kivívásában, 
káspártra szavazott, ,.„o. xta.
építése biztosabb Jegyen, hogy Angliá- j

a spekulánsok garázdálkodását

mégis a mun- 
hogv a béke fel

tudjuk végrehajtani, a munkásosztály 
csak úgy tud az élen haladni ebben a 
harcban, ha továbbra is fenntartja a 
demokratikus erők szövetségét, amely 
a lasizmus elleni harc során létesült. 
(Úgy van! Úgy van!) Mi együtt dol
gozunk és együtt megyünk minden ter
melő eiővel. Mi biztosítjuk a occsülc- 
tcs hasznot mindenkinek, aki befekteti 
a termelésbe munkáját és tőkéjét, aki 
résztvesz a termelés megszervezésében, 
hogy az ország gazdasági életét hely
rehozhassuk. De ez nem annyit jelent, 
hogy a Kommunista Párt, a dolgozó 
nép továbbra is tűrni fogja, hogy spe
kulánsok és reakciósok megaka lú’yoz- 
■ák az ország gazdasági felépítését csak 
azért, hogy megdönthessék ezzel a de
mokráciát, a demokratikus kormányt.

i

______, „ __________  .... .. I 
hogy ismét láncokra verjék a dolgozó I 
népet. (Le a fasisztákkal! — tombol a <

csapást a Romániában élő összes n 
zetek testvéri szövetsége kell meg? 
nekik.

hallgatóság.)
Tehát felhívjuk az összes & 

erőltet a becsületes, legális munkán) 
ország felépítése érdekében. De fi;.' 
meztetjük a spekulánsokat., hogy.' 
mint Bukarestben már meg is jíf* 
dött — irgalmatlanul végrehajt i'!\ , 
törvényeket, amelyek a spekulár ■ •’ , 
a fekete piac megsemmisítésére k'' 
ick. Románia, a váro.3 cs a falu 'y 
zó népe, az egész ncp közössege ■ 
tűrheti tovább, hog.y a spekuláns^' 
árdrágítók tovább hízzanak, a 
terheit, pedig egyedül a lép T’- 
Mindenféle spekuláns, 'rnimlcntóls 2 • 
botáló ellensége a né]'p k íptT-'^ 
a fasiszták és czel'.-f ’{ J'’. <
szolgálja s akadályoz'’ 
mokrácia felépilését.•' I/, 
(Le velük! Le velü’',.'’J 
hosszan az egész t;ílíJs|I

c.s j|
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■ ■? Mizscn szabótázs ellenére, minden

reskeós mesterkedés ellenére, ameiy 
c í vjst a kormány ellen vagy a sötétben 

._ wj' lepp£ti£'í'a a fülekbe sugdos, Románia 
;x| dolgozó népe, a Kommunista Párt, a de- 
.'.1 rtokrata szervezetek mennek előre ut-

■ i jukon és felfogják építeni, a reakció 
j fullánkjai ellenére is, a szabad. füg~ 

' getlen, demokratikus Romániát. Â kor-
■ ' • ! '----- ---- ----------------‘ ’í.
Irt 
C-Ds 
1. "
* \

'ü S;
:st'
r.o’,-. 
sek’ 
Nék 
ta ■ 
tk-

•or-í .
I nélküliséget akarnak provokálni. Mi azt 
.? akarjuk, hogy a béketermelésre való 

áttérés munkanélküliség nélkül menjen 
f égbe! Azt akarjuk, hogy a földmüve- 

K y i ik, akik megkapták a földet, támoga- 
»• (Ük’Á.st kapjanak mezőgazdasági gépek és 
d ár ^kölcsönző központok révén, valamint 
íj 5® ífalusi szövetkezetek kiépítésével. Ezek- 

| j aák célja, hogy a földművesek ne ve- 
Vț. . ítsék el, amit kaptak, sikerüljön ne- 
J kiépíteniük gazdaságukat s biztosi-

i-' taniok gazdasági és kulturális fejlődé- 
w lüket.'■ l -1 k 1-1 1

:) 
ná 
ír

mánynak a spekulánsok elleni intézke
dései nap-nap után érezhetők. Milliár
dos árukészleteket lepleznek le, a rej- 
tegetőket pedig letartóztatják. Itt is, 
mint mindenütt, a nép kell segítse a hi
vatalos szerveket, hogy azok felfedez
hessék a szabotálókat és spekulánsokat.

A kormánynak sikerült létrehoznia a 
szovjet-román kereskedelmi szerződést, 
amely alapján szovjetgyapotot kapunk. 
Ez a munkásoknak munkát, a népnek 
ruházatot jelent, az ország számára pe
dig gazdasági fejlődést.

A háborús termelésről a béketerme
lésre való áttéréshez szükséges, hogy 
összefogjunk, hogy megerősítsük pár
tunkat, megerősítsük szervezeteinket és 

£ harcoljunk mindazok ellen, akik munka

7 Nem lehet khzt&sitani senkit uj állumpel^ár^á^i

MAROS VÁSÁRHELY, julius 30. Vta- 
dcscu-Racnasa nemzetiségi miniszter a 
segesvári retőfi-ünnepségről jövet értekez
letet tartott a vármegyeházán, ahol meg
hallgatta a maiostordamegyel magyarság 
panaszait. Az értekezleten résztvett Kurkó 
Gyárfás, a MNSz országos elnöke és Czlkó 
Nándor miniszteri tanácsos is. Arra a

rendelet- megjelenése előtt
kérdtere, hogy lakhelyükről létatasitha- 
tók-e nem román állampolgárságú lako
sok, a nemzetiségi miniszter kijelentette, 
hogy mindaddig, amíg az nj állampolgár- 
sági törvényrendelet meg nem jelenik, 
semmiféle kiutasítás nem hajtható végre.

Arra a kérdésre, hogy a magyar Isko
lák épületeit át kell-e adni az 1940 előtt

veit Iskolák igazgatóinak, a miniszter írt- 
jelentette, hogy az 1940 elctt volt állapot 
visszaállításáról az iskola&gyak terén nem 
lehet szó s igy további intézkedésig min- 
dsn magyar Iskola a helyén marad.

Vladescu-Racoasa miniszter kijelentését 
városszerte nagy megnyugvást keltettek.

sssSws

Lemondott a iBröf tornám?
LONDON, julius 30. (Rádió). Vulgáris tengernagy, a görög miniszterelnök benyújtotta kormánya lemondását 15*  

maschinos régensnek.
A Reuter távirati iroda jelentése szerint a görög kormány lemondása az angliai választásokon a Munkás Párt része»’ 

ről elért fényes győzelemnek első következménye.
s :

PARIS, julius 30. A francia sajtó rend
kívüli figyelmet szentel a potsdami ta
nácskozásoknak, anélkül azonban, hogy 
Franciaország helyzetét részletesen tag
lalná. Különösen a hadi kártalanítás 
kérdése foglalkoztatja a francia újságo
kat. A Reuter távirati iroda Potsdámból 
érkezett legújabb jelentése szerint — 
amelyet a francia lapok közölnek —fil
met ország SO milliárd dollár hadi kárpót
lást kell hogy fizessen. Ebből a L__lhatal-

más összegből 10 milliárd dollárt a 
Szovjetunió, egyenként 4 milliárd dollárt 
Anglia és az Egyesült Államok kapná
nak, mig a fennmaradó 2 milliárd dollár 
a szövetséghez tartozó többi hatalmak 
között oszlana meg. Németországnak 
ezenkívül hadikárpótlás elmén kié kell 
szolgáltatnia a Szovjetunió részére a ha
talmas mennyiségű hadianyagot, a Ruhr 
vidékéről eddig még meg nem határozott 
mennyiségű szenet és munkaerőt. Fran-

ciaország körülbelül 600 millió dollár 
hadikárpótlást kapna.

A Daily Telegraph e kérdéssel kapcsrr-, 
latosan azt írja, hogy a német kárpótlás 
összege és mértéke attól is függ, hogy a 
győztes hatalmak mennyi termelőerőt, 
tehát munkáskezet hagynak meg német 
területen és felveti azt a kérdést: nem 
volna-e helyes a megszállt német, terüle
teket központi igazgatás alá venniZ
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óra

Ahhoz, hogy ezt a harcot sikeresen 
; befejezzük, hogy az ország egységét és 

a népek testvériségét megteremtsük, 
végezzünk a fasiszta maradvá

nyokkal, hogy biztosítsuk a szabadsá
got, amelyért annyi áldozatot hoztunk 
és hozunk; hogy biztosítsuk a békét,

Szerdán ér
BERLIN, julius 30. f Rador.)

Téget a potsdami konfereneia
______________________________Pots- f 

damból érkezett jelentések szerint a l 
háromhatálmi konferencia a vége felé I

közeledik, A konferencia befejezését szer-1 szőlő nagy fontosságit nyilatkozat kidoL 
dóra várják. A tanácskozás eredményéről | gozását már meg is kezdték.

y hf A3 üozuak; hogy biztosítsuk a beket, 
82rt’ 8-^íytert annyi vért áldozott a szovjet
ül nép, a Vörös Hadsereg és szövetségesei

, s végül, hogy a fiatal demokráciát
I megerősítsük és szabadságunkat nap- 

fcl ,róI;naPra kibővitsük, — mindehhez a 
<^'JrAe^s5, es legfontosabb előfeltétel a 

■ íj ^j-unkásegységfront megerősítése, a 
demokratikus szervezetek kiszélesítése.

ír • * . ... - ...
ph :

3i . ; Népi Szövetség 
eget.' • Tudnunk kell, hogy a magyar néptö-

I megek politikai szervezete a Magyar 
ciA Népi Szövetség. A magyar néptömegek 
ifi ffiint tömeg-szervezetbe ide kell tömő
im rüljeiiek, meg kell azt erősítsék és de
niei mokratizálják véglegesen ezt a szerve
tt ’í setet, amely testvérként halad együtt 
onv -a többi romániai demokrata szerveze
té ftekkel, ho^ry felépítsük a békét és a két 

rrn' inep és qítszág testvéri összefogása ré- 
3 vb vén örökre megsemmisítsük a tüzfész- 

’J fket Középeurópában.
al P Egyetlen földműves se maradjon ki 
, .jCS Ekésfrontból. A Magyar Népi Szö- 

hl vetséfy földművesei és az Ekések Front- 
sik!
ZOÍ 
ár: 
litil 
öve 
; ei _____ -0*7 ------

kell megvédenie, 
y. :’:i_............................

*s|i Igazolta a történelem.
4

LONDON, julius 30. (Rádió.) Attlee 
miniszterelnököt szerdára várják haza 
Londonba a potsdami konferenciáról. A 
képviselőiiáz megnyitását elhalasztották 
augusztus 15-re, hogy a mjniszterelnök- 

• * , .. h nek legyen elegendő ideje a kormány tel-
, Aț. magyar neplomegeit poli- |

tikai szervesetet a Magyar *Mllll*,»in■m|

jes megszervezésére, valamint a parla
ment megnyitásakor nyilvánosságraho- 
zandó kormányprogram felkészítésére. .

A Munkás Párt sajtója megállapítja, 
hogy az uj kormány tagjainak további 
kinevezéseinél nagy meglepetések várha

Segesvári beszámolónk folytatása, 
az első oldalról

tók. Szinte bizonyosra veszik, hogy több 
nagy tapasztalattal rendelkező vezető 
politikus háttérbe szorul s Attlee minisz
terelnök nagyobbrészt fiatal erőkből ál
lítja össze kabinetjét. ;

W; fffíiységes arcvmalat kell alkossanak. 
K^z a. kézben, kell megvédjék azt a föl
diét, amelyet kaptak a román és ma- 
’gyar’ demokrácia harca révén. Ezt a 
földet, amelyet a román és magyar pa
raszt .együtt verekedett ki, együtt is 
v“” , nehogy jöhessen a

I reakció és visszavegye.
» A Kommunista Pártok politikáját 

-------------- A Kommunista 
(Bolséviki) Párt élén áll a hatalmas 
Szovjetuniónak és a Vörös Hadsereg
nek, amely a világbékét és szabadságot 
kerekedte ki a fasizmus legyőzésével. A 
Kommunista Párt Romániában mindig 
a népek összefogásáért és szabadságuk 
megvédéséért harcolt, az idegen impe
rializmus ellen, a Kommunista Párt út
mutatója Románia dolgozó népének, te
kintet nélkül nemzetiségre és vallásra. 
A Kommunista Párt, amelynek irányvo
nalat igazolta a történelem, — ezt a 

ommunista Pártot meg kell erősíteni!
(Úgy van! Úgy va.n!) Minden becsüle
tes dolgának, legyen az földműves. 
wiv.ul-ri ragu ér'-dmifégi. aki önz-tl.viiiJ 

OKílT tj. firii (WZ'ffc XZfŰfCt. J.ff*  'f'ff'rt, 
véolears — a Xom-

.tetr.t'-’te Píírfúin a. helye.

.4 s^éírházetvatús
^■.b^rt’crj’ülés befejezése után a dolgo- 

hatatlan sora a Kommunista 
■ymn.i c('Nuoiéri székháza elé vonult 

Wiclésben lcnrtt el m: 
a c yre.\ itctt épület előtt, amely 

cm, v om'"u"Áteizmus elleni küzdelem 
'•roza-korniftny chh.

offcnzlva
’■ reakció moct mórtezo’...'.., 

hogy a bandit/Konyha 
'Von ',7 hocv n H-V 1.::----- <>

Vasárnap reggel a kolozsvári Der- 
mata-zenekar pattogó indulói ébresz
tették fel á várost. Rövid idő múlva 
mindenfelől zárt sorokban, zászlókat 
lengetve siettek elő a- küldöttségek. 
Mire a Sporttelepről a menet Fehér
egyháza felé megindult, tengerré da
gadt fel a zarándoksereg. Legelői se
gesvári székely leányok és legények 
vitték a lobogókat: a Szovjetét, az an
golt, amerikait és franciát, a románt, 
magyart, bolgárt és jugoszlávot. A 
zászlók után haladtak a Magyar Népi 
Szövetség vezetői, élükön Kurkó Gyár
fás elnökkel, valamint az írók és mű
vészek. Ezután következtek zenekaraik
kal, hatalmas Pető fi-képekkel, magyar 
és ■ román zászlókkal, vörös munkás
lobogókkal az énekkarok, a falvak, vá
rosok és megyék népes csoportjai. Meg
ható jelenet, volt, amikor a végtelen 
menet eleje Fehéregyházn szélére ért- 
és élére 
őrző kis

fogadta a. Petőfi-emlékművet 
falu maroknyi magyarságát.

M x&éjpOT^Sés
szabad Petőfl-nap nemcsak a
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békéjét és

>>íás lakásomat. cl- 
. fürdőszobás 

központban. Lelépórt 
,an.

Az első 
megemlékezés, hanem a harcos előretekintés 
és fogadalomtétel napja te volt. Mind bel-, 
mind külpolitikai értelemben négy jelentő
séget adott ennek a napnak a demokratikus 
Románia, hivatalos részvétele minden állam
alkotó demokrata tömegszervezx'téve.l. Az 
emlékmű megkoszoluzása után következett 
politikai nagygyűlésen olyan kijelentések 
hangzottak el. amelyek nemcsak a magyar
ságot, hanem Románia, sőt az egész. Diina- 
völgyo minden népét Petőfi solia eddig meg 
nem valósult demokrata eszméinek vállalá
sára köteleznék ei,

A bcJicregyb:ú.z.a felől érkező tömeg a 
Marsi-illijise ilalbiiuára vonult be a se
gesvári Sporttelepre, arccal a tribün 
feli'. Petőfi, llem, KosMulh, (Líi/or .-teoíi 
és Ihilccscit NicoLic hatalmas arányú ke
pei fognálak a luniegel s az egyesiül de
mokrata nemzetek színei. A Józsii Béla- 
Afbenncuin szavtilókónisa Petőfi .,Fel
támadott a tenger" cimü versének elő
adásával nyitotta meg a népgyiilcst. 
Utána a kolozsvári CFR, Dermata. Acél
árugyár és Törekvés egyesített énckko-

Bent a faluban csatlakozott a menet
hez a nagyiüküllő megyei falvak népe, 
majd a falu felső szélén a Héjjasfalva 
felől érkezett udvarhelyi székelyek üd
vözölték a közelgő menetet.

A zenekarok az emlékmű közelében el
hallgattak, a tömeg halkan, áhitatosan el
helyezkedett az emlékművet övező ligetben. 
Fehéregyháza székelyharlsnyás magyar és 
hosszú fehéringes, bőrtüszös román legényei 
hosszú folyosót alkottak az emlékmű előtt, 
s ezen a folyosón át vonultak a koszorú
hordozók Petőfi sírja elé. Itt mér égtek a 
kandeláberek.

A helybeli római katolikus, református és 
unitárius lelkészek imája titán megperdültek 
a dobok s Knrkó Gyárfás és Ealogh Edgár 
elhelyezte a síremléken a Magyar Népi Szö
vetség cscrfakoczoruját. Ezután egy-egy 
mondat kíséretében huszonnégy koszorút és 
virágcsokrot helyeztek a kiküldöttek a sírra,

A szertartás véget ért, a turulmada.ras 
emlékoszlop alját ellepték a szeretet és hűség 
virágai. A tömeg visszaindult Segesvár felé. 
Szekereket láttunk itt: Csíkból, Három
székből, Udvarbelysizékhöl jöttek el szekérén 
öregek és fiatalok, élő jeléül annak, hogy 
Petőfi emléke milyen varázs erejű.

---- **

ra Petőfi Véres napokról álmodom" 
kezdetű megzenésített versét énekelte'•el 
Markos Albert sebzői vezényletével. A 
tömeg élénk érdeklődése közepette emel
kedett szólásra az, első szónok: Kurkó 
Gyárfás.

A népszerű politikus azzal a megálló pi
ti ssal kezdte beszédét, hogy a Magyar Népi 
Rzövotség fogalma ma már azonossá vált a 
íománial magyarság fogalmával, s igy 
Románia egész m>igynr«rtgn nevében üdvö
zölte a demokratikus Bulgária fa Magyar- 
ország irólillrtddiitlclt, n román konnány 
képviselőit, és n Nemzeti Dcmo'trnta Arc- 
vonal'm tömörült politikát pállok én sznlt- 
nzrrvezctí k niegj'lent vezetőit.

Amikor Petőfi nevét ajkunkra vesszük 
— mondotta Killlló Gyűl fan, eggyel tl.az- 
tában kell legyünk. Le kell 1-icn.ljmV. arról, 
amit eddig hirdettek róM, hogy 6 kizárólag, 
a magyar rn';>/-. l’ebi’l a villgszjib-io Iv>;-. 
c<vi, tehát ii'-nirnk a n.. --var nép-, hanem 
minden nr.pé. .-.mely inicolt. é’. nnreol a 
Világ.'g-ah.idság teljes niegvah-mlâ.s..irt t. 
Tisztában kell legyünk azzal, hogy’ amikor

t

'ezt a nevet kiejtjük, akkor a mi boldogulás 
sunhat nem kívánhatjuk függetlenül más 
népekétől. A mi fejlődésünk, a mi népünk 
boldogsága hozzá, van •kötve a más népekéi 
bez és csakis a más népek fejlődésétől és 
boldogulásától van függővé, téve. Amikor 
tehát a fasiszta uralomtól tönkretett világ 
romjain uj életet akarunk építeni, akkor 
elsősorban tudnunk kell, hogy kötelesEógetnk 
vannak. Ez pedig a becsületes munka. Be» 
csületes munkánk nyomán és árán nem kí
vánunk mást, csak azt, hogy amilyen mér
tékben fejlődünk, építünk, annak a műnké» 
nak a gyümölcsét, amikor megosztják, bár
milyen morzsa is legyen az, testvért egyen
lőséggel osszák meg .velünk!

A szónok szavai elfulládtak a kitörő 
tapsviharban.

— Tisztában vagyunk azzal mi is, — 
folytatta Kurkó Gyárfás — és tisztában 

’ vannak azzal ittlevő vendégeink is a 
szomszédos államokból és demokrata ro
mán testvéreink is, hogy mind az ő so
rukban, mind a magunkéban még van 
szemét, szenny, amelyet azonban egy 
egységes népi mozgalom ki kell közösít
sen magából és ki is fog közösítem Ev*-  
pen ezért vállaljuk a harcot és az ■ 
akik még nem értik meg a mai idők 
vát, nem tévesztjük össze az igazi d. 
kratákkal. mint ahogy nem téveszt, 
össze velük azokat az elemeket sem, am . 
Ivek még ma is a régi világ feltámasztá > 
síin fáradoznak.

Kurkó Gyárfás itt megbélyegezte azok- 
nak a reakciós honi köröknek az akna
munkáját. amelyek az angol reakciótól 
várták elvesztett, uralmuk helyreállítá
sát s akiket most ebbéli reményükben 
alaposan megcáfolt a demokratikus angol 
nép a Munkáspárt nralomrajnttatásávaL

• — A szabadság zászlója tehát nem 
visszafelé vonni. b'-<'m kiterjed és len-

Rörípprl Mttr’tfsnk SznkoprtólYa 
a MÁGISz tagok részére 

a njwi c^c^nél
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^eni fog az egész világ fejett. -

Ha valóban Petőfi unokái akarunk

rkó^várf'13 3— °r fenségünk mindenki, aki
ezt a világszabadság szellemét meg meri 
bántani és meg akarja hamisítani.'Fogad
juk Üt meg, hogy Petőfi szellemében ki-

Nípi í5zijVet3Í? elnökének 
- emn-beszede után az írók emelkedtek szó- 
I^ra, aogy intet tegyenek Petőfi eszméi 
medert. A Romániai Magyar írók Szövet
sége nevepen Nagy István, a Román írók 
Szövetsége nevében Cocea, a Bolgár irók 
Szövetsége nevében Ivánov Dimitr, s a ma
gyarországi irők nevében újra Gergely Sán
dor idézte Petőfi költészetének mai "tanul
ságait. kiég az irők beszéltek, amikor hul
lámzás támadt a tömegben, egyre közeledő 
moraj és éljenzés: Vladescu Racoasa nem. 
zetisegi miniszter érkezett meg, s kevéssel 
utana meglepetésszerűen Zaroni Romuius 
c. mivelestigyi miniszter jellegzetes paraszt - 

mges alakja.
A Szovjetunió romániai barátai nevében 

is író-ember jött el, Beniuc Mihály, aki már 
a bukaresti Petőfi-üanepségen is hitet tett 
a román—magyar találkozás eszméje mel
lett. Beszéde közepetájt újabb’ meglepetés 
rte.az egybegyűlteket. A Sporttelep Kü- 

küllő-parti oldalán a deszkakerítések 
rászlőerdő fiint fel, majd a Impun bevonult 
a segesvári és nagyfeaküIIőmegyBí 
Frontjának ’ '
Ziászlók 
hatalr^.as
ftagy:;--;»:.’.:-?,

CT
G7,‘5’3i 

ti k -votna, 
áe,Tudottak

ax éljenzés. ? *’*
menetnek, s a ^etőli-ünnepre érkező 

román földmivesek felzárkóztak a székelyek 
közé.

Erdély lsét népének fiaihoz
Erdély két népének egybegyült fiaihoz 

legelőbb Vladescu-Racoasa miniszter in
tézett beszédet. Érces hangja van a mi
niszternek, egy-egy szavát a környező 
bércek verték vissza:

— Önök jól választottak —' mondotta, 
— amikor Petőfi Sándornak, a demo
krata élharcosnak a nevét írták zászló
jukra. A mai Románia a demokrácia szel
lemében épül újjá, s ahhoz, hogy minden 
akadályt elháríthassunk a demokrácia 
ui jóból,. a magyar nép minden erejéből 
jövő, gátlástalan segítségét kérjük.

A lelkesen üdvözölt miniszteri nyilat
kozat után, Szenkovits Sándor, az" Or
szágos Szakszervezeti Tanács kiküldötte, 
lépett a nagygyűlés elé. A népszerű er
délyi munkásharcos rövid és velős felszó
lalása tűzbehozta hallgatóságát.

— Megértettük-e mi Petőfit azelőtt ? — 
kérdenie Szenkovits Sándor. — Nem! 
Amikor nehéz idők jöttek, Petőfi élére 
áUott a harcnak, amikor azonban a Szov
jetuniót, a szabadság nagy várát meg
támadta Horthy és Antoiiescu fasiszta 
hadserege, akkor mi nem állottunk étére 
az ellenállásnak, elsősorban mi munká
sok nem. Nem tettük meg, itt az ideje

Hómén földművesek Petőfi képe alatt
Szövetség elnökének ... .azonban, hogy ebben a szellemben csele

kedjünk. Hirdetjük a szabadságot, azon
ban ezt meg is kell szervezni.' tizemről 
ü-emre, falu s falu között, szomszéd s 

. szomszéd között Jtell létrehozni a test
vériséget!

Bár az erős verőfényben már órákat töl
tött d a tömeg, a nagygyűlés 
egyre lelkesebbé kovácsolták az embereket. 
A magyar és román földmivesek egymás 
mellett lobogtatva, nemzeti zászlaikat, egyre 
közelebb nyomultak az emelvényhez, hogy 
közelebbről - láthassák a földosztö paraszt
minisztert, Zaroni Romulust. És Zaroni Ro
muius beszélt:

— Mind a román, mind a magyar föld-

fordulatai

irtjuk lelkűnkből a sovinizmus irma^ai 
is hogy többet sohase tudja népeinké^ 
valamely hatalom mégegyszer egymással 
szembeállítani!

mivesség- — hirdette — egyaránt szenvedett 
a múltban, bár különböző nyelvet beszélt. 
A szenvedésnek azonban nincsen külön 
nyelvezete. Budai Nagy Antal és Dózsa 

■György, Horea és Cloșca, Tudor Vladimi- 
rescu és Petőfi harcát folytatjuk ma is, mi
után a grófok és bojárok hatalmát megdön
töttük és az igazi ■ demokráciát végre meg 
akarjuk teremteni.

Beszéde végeztével . Zaroni Romuhis át
nyújtotta a mellette lévő Balogh Edgárnak 
Groza Péter miniszterelnöknek a Petöfi-nap 
ünneplőihez írott levelét, aki azt menten fel 
is olvasta. A magyarul -Írott levél eredeti 
szövege a következő:

Lapunk egy hétig 
nem jelenik meg

HlvatkoráveU arra, hogy a Vttig». 
ság 1945 julius hó 13-án megjelel egyik 
cikkében túllépte a törvényesség kereteit, 
a lap megjelenését hét napra Mtügg,-,*.  
tették- Lapunk legközelebbi száma auguste*  

5 tus Vén reggel jelenik meg. Kérjük hüséJ 
ges olvasóközönségünket, hogy a Világa»., 
ságot a inegnemjclenés idej« alatt fe, 
őrizze meg bizalmában és szeretettben.

,<>>u»»iui ii inii’mmin ■■imnimunitMaa^ 

ramot mutattak be nz egybegyült közöl, 
ségnek. A népünnepélyt az ifjúság tánc, 
mulatsága zárta be, ahol a környező re. 
mán és magyar falvak,legényei és leá
nyai immár bátran és őszintén egy test, 
véri közösségi - ’-.-dtak össze Petőfi 
képe alatt.

Péter mim^síterelnök levele

Ekések 
sokszázfőnyi. küldöttsége. A 

■igött két-két román földmives 
cxv.tépekét hozott s a magyarok 
- ’ Aíé közeledő tömeg élén feltűnt 
í--’-., Crlsan, Tudor Vladirmrescu 
íreaépe, Mintha előbb megilletöd- 
ez emberek, mintha csak most 
-ébredeztek volna, aztán kitört a 

A tömeg helyet csi-

•1

A PETÖFl-ÜNNEP RENDEZŐ BIZOTTSÁGÁNAK
Népének szabadságáért hősi halált halt Petőfi Sándornak, a lánglelkü költő

nek emlékezésére ünnepi köntösben egybegyült magyar testvéreinknek szeretet
tel üzenem, hogy lélekben közöttük vagyunk mindazok, akik népünk szabadságát 
mindenekelőtt becsüljük és akik a népek szabadságáért küzdő elődeink hagyo
mányait gondoskodva őrizzük.

A hűbéri láncokban, a habsburgi elnyomásban vergődő, dolgozó magyar né
pet forradalomra hivó Petőfi müve az egész emberiségnek értékes kincse. A 
mindenkori elnyomás, a bármely formában visszatérő despotizmus és a népek 
munkájának kiaknázása elleni harcban örök időkre forrás, amelyből erőt, lelke
sedést merítenek a szabadság, testvériség küzdői. ' ■ .

.A román és magyar nép testvériesülésének jegyében, közösen áldozva Petőfi 
Sándor, a hősi halott emlékének a szabadságnak, a népek közötti békés együtt
élésnek, az emberi haladásnak áldozunk.

Ez eszményekért dolgozva, harcolva — szebben nem róhatják le kegyele
tünket népeink nagyjainak oltárán.

............................ ’ GROZA PÉTER
az Ekés Front elnöke, miniszterelnök.f

A nagygyűlés végén a Munkás Egy
ség-front pártjai üdvözölték a Magyar 
Népi Szövetséget a Petőfi-ünnepség al
kalmából. A Szociáldemokrata Párt 
nevében Menddl József beszélt, majd a 
nagygyűlés élénk helyeslése közben 
Rangeți József, a Kommunisták Romá
niai Pártja központi végrehajtóbizott
ságának főtitkára emelkedett szólásra 
és a demokratikus országépítés küszö
bönálló nagy feladatairól beszélt.

— A mi pártunk — mondotta többek kö
zött — minden időben a népek egymás közt 
való szeretőiét hirdette. Amikor munkánkat 
végezzük,. figyelnünk kell arra is, hogy ki 
szít gyűlöletet a' magyarság és a románság 
között. Az ilyen elleneséire saját népének is, 
mert elgáncsolja a romén és a magyar nép 
között a béke kímélyitését, Mindenkinek 
tudnia kéül, hogy Románia újjáépítéséhez 
szükség van a magyar nép támogatására is, 
de éppen úgy, sőt még inkább van szüksége 
a magyar népnek a román, nép támogatá
sára. A Dunamedence népei csak egymás 
segítségével javíthatják meg életüket. Közös
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boldogulásunkhoz román—magyar—bolgár— 
jugoszláv demokratikus összefogásra van 
szükség. A nagy magyar .szabadságharcos 
Petőfi Sándor emlékünnepe alkalmával ad
jatok tehát kezet mindnyájan egymásnak, 
Románia együttlakó népei!

A nagygyűlés vasárnap déli, két óra
kor tüntető felvonulással zárult. A me
net, élén a Magyar Népi Szövetség se
gesvári tagjaival, hatalmas Petőfi-képet 
vitt végig Segesvár utcáin. Á román 
Ekések Frontjártak menete rögtön a se
gesváriak után kapcsolódott be a menet
oszlopba. Utánuk következett a kolozs
vári munkásság négyszáz főnyi küldött
sége, majd a vármegyék színes csoportjai. 
A segesvári főtéren az ünneplő Petőfi- 
menetet a kormány tagjai, a hatóságok, 
a pártok és tömegszervezetek kiüldöttei, 
valamint a Magyar Népi Szövetség orszá
gos intéző-bizottsága - fogadta.

A késő délutáni órákban a Sporttele
pen felállított szabadtéri színpadon az 
egyeá városok és falvak dalosai, színját
szói és néptáncosai gazdag Petőfi-prog-
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- Favorit 5:0 (2:0)
győzőit a kolozsvári csapat — arad válogatottja legyőzte Bukarestet —

Ma megkezdődnek a kerületi labdarugó bajnokságok, de egyelőre az Universitatea nélkül

KOLOZSVÁR, julius 30. A vasárnap 
" P- változatos eredményeket hozott 

Is országos viszonylatban egyaránt, 
/ozsvári Vasas (volt KMSE) mint 
ikalizált együttes győzelemmel 

ite újabb pályafutását. Vasárnap dél- 
,ah közel 5000 főnyi néző előtt, kitűnő

játékban 5:0 (2:0) arányban legyőzte a 
nagyváradi Favoritot, amely Bukarest
ben a Juventus ellen 4:2-es, a Carmen 
ellen l:l-e3 és Medgyesen a Karres eb
ien 4:l-es eredményt ért el.

Igaz, hogy

a Favorit visszaesése
már szombaton előrelátható volt, amikor 

■is a Haggibbornak sikerült 2:2 arányú 
döntetlent kicsikarnia tőle, igen lelkes 
küzdelem eredményeképpen. A vendég
csapat a Vasassal szemben már nem tud
ta megállni a helyét, noha a Páll nélkül 
játszó hfli/i együttesből ket-három játé
kos teljesítménye még a közepes mérté
ket sem ütötte meg. A többi Vasas-fin 
azonban alaposan kitett m.-.'-ráért és szép, 
ötletes, de, főleg npti'iadt játékkal iimai- 
dczle.ttc meg közönségé'.t. Góllövők a 1T. 
percben Rfid.mn, n percben Percnyi. 
fciincf tilín az 5. percben llonyhádi, a 8.

percben Fábián és a 37. percben Kovács 
V. A szögletarány 9:3 volt a Vasas ja
vára. Jók voltak: Márki, Vass, Szanisztó, 
Perényi, Radnai, Kovács IV., Bonyhádi 
és Fábián, illetve Papp, Juhász, Saro- 
ve.tzky és Spielmann. Varga a mérkőzést 
kissé bizonytalanul vezette, de különö
sebb hibát nem vétett.

A két játéknap előmérkőzésein a Ilag- 
i/ibbor 3:1 (1:1) arányban győzött a. 
Vasas el'cii, a Ruházati Szakszervezet 
pedig 2:1 (í:l) arányban uz Ékszerészek 
ellen.

Nagy meglepetés,
hogy Arad válogatottja 2:1 11:1) arány
ban legyőzte Bukarest válogatottját. 
Ugynnakkor Bukarest B. válogatottja 
t>:0 (0:0) arányban ..hengerelt" Brassó

válogatottja ellen.

Bratescu,
az uj könnyűsúlyú ökölvívó csillag Lucian

Popescu leverésé után újabb kiemelkedő 
sikert ért el. A 10. menetben kiütötte 
Dumitru Petrescút és ezzel Románia baj
noki címét megszerezte.

A kerületi bajnokságok 
ma kezdődnek Kolozsváron. Hat csapat 
találkozóit sorsolták ki, de az Universi
tatea — arra hivatkozván, hogy játéko
sainak nagyrésze nem tartózkodik Ko
lozsváron — egyelőre nem vesz részt a 
bajnokságban és mérkőzéseinek elhalasz
tását kérte. Így a mára tervezett Vasas— 
Universitatea mérkőzés elmarad. Dél
után 6 órai kezdettel a Victoria a Hag- 
gibborral a Városi Sporttelepen és a 
Dermata a CFR-rel mérkőzik, utóbbi 
pályaválasztó saját üzemi sporttelepén.
A KEAC—Universitatea vizlpőlő 

mérkőzés
—- a kerület bajnoki viadalok keretében 
— 0:0-ás félidő után 1:0 arányban a 
KEAC javára végződött volna, ha — ed
dig még ismeretlen körülmény folytán — 
az U-jatékosnkat ki nem rendelik a víz
ből. A mérkőzés megszakadt és az U 
óvásra készülődik. A közönség nagy ér
deklődéssel várja az óvás mcgokoíását, 
mert az ominózus gólig, sőt cgy-két 
perccel azután is még simán folyt a 
játék.

Minerva Irodalmi ♦» Nyomdai Műintceot KaUwvár. -Felelő» vmcU; Kis» Máriaa

Kolozsvári hadifOBW 
Szénnek

Andrási Márton színművész az alái^i 
üzeneteket hozta a budapesti Nemzeti V6- 
röskereszttö!:

A brassó-földvári táborból üzen Janki 
István Kolozsvárra Pacsirta-utca 2 alá, Kis 
Samu Kolozsvárra Munkás-utea 82 alá, Papp 
Lajos Kolozsvárra Honvéd-utca 57 alá, Ko
vács György Kolozsvárra Várostói-ut 47 aíá, 
szintén Kovács György Kolozsvárra Bi-ssai- 
utca 13 alá, Bereczki Vilmos Kolozsvárt? 
Dávid Ferenc-utca 9 alá, Bartha (?) Ko
lozsvárra Cserközi-ut 35 alá. ,

A pápai fogolytáborból, a Ranolder-inté- 
zetböl üzennek: Stempl Zoltán Kolozsvárra 
és Felrete Ferenc tizedes szántén Kolozsvárra.

A pécsi fogolytáborból üzennek: Szabó 
István Kolozsvárra, Péter Béla honvéd Ko
lozsvárra, Papa János Kolozsvárra, ifjabb 
Jenei Márton Kolozsvárra, Király Rudoif 
Kolozsvárra és Csutor Balázs Kolozsvárrá.

' A székesfehérvári táborból üzennék:, 
Iogh Albert Kolozsvárja Király-utca lí alá, 
Péterfi Sándor Kolozsvárra Kert-utca 40 aiá 
és Sólyom Sándor Kolozsvárra Majális-utca 
40 alá.

A pozsonyi fogolytáborból üzennek: Fwa- 
derka József zászlós Kolozsvárra, Radoch 
Jenő hadnagy Kolozsvárra, Szatmári Zoltán 
zászlós Kolozsvárra és Gagyi Albert főhad
nagy Kolozsvárra.

A ceglédi kórházból üzennek: Dernéssy Pál 
clr. Kolozsvárra, Kádár Lajos Kolozsvárra és 
Sámson Andor Kolozsvárra.

A sorokpolány—gyniamajori fogolytábor
ból üzennek: Koron Sándor Kolozsvárra, 
Hiadarassy Pál Kolozsvárra, Gönczi Domo
kos honvéd Kolozsvárra Szeptember-sí 
11 alá.

A cseteházai fogolytáborból üzen EansnyöJ ' 
János honvéd Kolozsvárra ■ Honvéd-utca 
72 aM. í

A szombathely’ kórházból üizen. Salspl 
Gyula tizedes Kolozsvárra Csá&ki Dezső- 
utca 17 alá. '■ț

A nagykanizsai közkőrházból -ízein Fark®» 
János Kolozsvárra. 1

A székesfehérvári Szent György-kcitbárbSS 
üzen Sólyom Sándor (14. ezred, 373. ádázad) 
Kolozsvárra. )

A bécsi kórházból üzen Antoni József '-®5" 
lozsvárra. .

A győri Battyáayí-Iaktanyáből . Czsn-j
ka Albert Kolozsvárra Kövespad-utca 38 alá. < 

A bécsi Vöröskereszt-kórházból üzen Sebes.
sy Károly Kolozsvárra Görbe-utca 28 alá. 

Amerikai tanulmányúton va.n-na.fr az aiáfctt 
kolozsvári IV. éves egyetemi hallgatók: 
Bartha Zoltán, Keszegh Géza és Vertei 
(vagy Ferkei) Ferenc.

A VÁROSI SZÍNHÁZ MŰSORA-
Kedden este 6 órakor: Fekete Péter. 

(Andrási Márton vendégjátékával.)’
Szerdán este 6 órakor: Csókos asszony.
Csütörtökön d. u. 3 órakor: Hamupipőke. 

(Gyermek előadás, nagyon mélyen 
leszállított helyárakkal)

Csütörtökön este 6 órakor: János vitéz.
Pénteken este 6 órakor: Doktor úr. (Mol

nár Ferenc világhírű bohózata. Uj 
betanulással először. Andrási Márton 
vendégjátéka.)

Szombaton d. u. 3 órakor: Három a kis
lány. (Mélyea leszállított, nngyor <f 
olcsó helyárakkal.)

Szombaton este 6 órakor: Doktor úr. 
(Andrási Márton vendégjátéka.)

AZ UNITÁRIUS KOLLÉGIUM J’K <"alu
RÁN FELÁLLÍTOTT SZAEó'd pözössége • 

SZÍNPADON/ •—v-.tenrt*
Szombaton este fel 8 óra’,..

pokolban. (OffenbacJgycdül a
’ rettje.) Előadás vpekuláns. niin 
.Tegyek elővételbícge a nép 
jegypénztáránál v és ezek'

Vasárnap este fél 8 kadalyoz'' 
a pokolban. pitc?;ct.<dí
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